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LEY 39 OE 1930 
(NOVIEMBRE 1 0 ) 

POR U CUAL SE APRUEBA UN TRATADO DE EXTRADICION ENTRE COLOMBIA YNÍCARAGUA" 

El Congreso de Colombia 

DECRETA: 

Ar t ícu lo ún ico . Apruébase el T ra tado de ex t rad ic ión ce-

, lebrado en Managua, el 25 de marzo de 1929, entre la Re-

públ ica de Colombia y la Repúbl ica de Nicaragua, que a la 

le t ra dice: 

, "Su Excelencia el Presidente de la Repúbl ica de N i ca , 

ragua y Su Excelencia el Presidente de la Répúbl ica de 

Colombia, deseosos de favorecer la admin is t rac ión de jus-

t ic ia y ev i tar que sus respectivos países s i rvan de re fug io 

para e lud i r la represión y castigo de los cr iminales o de. 

l incuentes, h a n juzgado conveniente celebrar el presente 

Tra tado, y a l efecto h a n nombrado como Plenipotencia- ^ 

r ios: 

, "Su Excelencia el Presidente de la Repúbl ica de Nicaragua, 

a l señor doctor don Manue l Cordero Reyes, encargado del 

Despacho de Relaciones Exteriores, y 

, "Su Excelencia el Presidente de la Repúbl ica de Colom-

bia, a l se'ñor doctor don Manue l Esguerra, Enviado Ex t ra -

ord inar io y M in i s t ro Plenipotenciar io de Colombia en Cen-

t ro Amér ica . 

, "Quienes, después de haberse comunicado sus respectivos 

plenos poderes y hal lándolos en buena y debida fo rma, h a n 

convenido en los ar t ículos siguientes: 

¡ "ARTICULO i 

i "Los Estados contratantes convienen en entregarse, m u -

tuamente de acuerdo con lo que se es t ipu la 'en este Tra tado, 

los ind iv iduos que, procesados o condenados por las au to r i -

dades judic ia les de uno cualquiera de los Estados .cont ra-

tantes, como autores, cómplices o encufcii¿orss de a lgún 

c r imen ó del i to dent ro de la ju r isd icc ión c.e a lguna de las 

Partes contratantes, busquen asilo o se ha l len dentro .del 

te r r i to r io de la o t ra . Para que la ex t rad ic ión se efectúe es 

precisó que las pruebas de la i n f racc ión sean tales que las 

leyes del lugar en donde se'"encuentre el prófugo o e n j u i . 

gator ia, de pleno derecho y s in convención especial, ba jo 
. condic ión de reciprocidad, respecto de cuaíquier otro Estado 
que acepte la misma .obligación, la ju r i sd icc ión de la Corte 
a r r iba mencionada, conforme a l ar t ícu lo 38 del Es ta tu to 
pre inser to . 

Dada en Bogotá a 13 de septiembre de 1930. 

E l Presidente del Senado, 

VALERIO A . HOYOS 

El Presidente de la Cámara de Representantes, 

FRANCISCO ANGULO C. 
E l Secretario del Senado, 

An ton io Orduz Espinosa 

E l Secretar io de la Cámara -de Representantes, 

- Fernando Restrepo Br iceño 

Poder Ejecut ivo—Bogotá, noviembre 7 de 1930. 

Publíquese y ejecútese. 

ENRIQUE OLAYA HERRERA 

E l M in i s t r o de Relaciones Exteriores, 

i . Eduardo, .SANTOS 

.ciado, j us t i f i quen su detención o somet imiento a ju ic io , 

si la comisión, ten ta t i va o f rus t ram ien to del c r imen se h u . 

biera ver i f icado en é l . 

"ARTICULO I I 

"Cuando el c r imen ' o del i to mot ivo de la ex t rad ic ión se 

ha cometido, o a tentado o f rus t rado, fuera del Estado que 

hace la demanda, podrá dársele curso a ésta sólo cuando 

la legislación del Estado requerido autor ice asimismo, el 

en ju ic iamien to de tales in f racc iones cuando se cometan 

fuera de su ju r i sd icc ión . 

"ARTICULO I I I 

"No se concederá en n i n g ú n caso la ex t rad ic ión : 

= "a) Si el hecho por el cual se pide se considera en el Es. 

tado requerido como del i to pol í t ico o hecho conexo con él 

(exceptuando todo atentado cont ra la v ida del Jefe de la 

Nación) o cuando se t ra te de delitos cont ra la re l ig ión o 

de- fa l tas o transgresiones puramente mi l i t a res . 

"b ) Si la persona contra quien obra la demanda prueba 

que ésta se ha hecho con é i propósito de juzgar le o casti-

garle por u n del i to-pol í t ico o hecho conexo con é l . -

, "c) Cuando por el m ismo del i to, la persona cuya ex t ra , 

d ic ión se sol ic i ta esté procesada o haya sido ya juzgada o 

indu l tada en el Estado requerido, con an te r io r idad a la so-

l i c i t ud . 

¡ " d ) Cuando el hecho que se i m p u t a como del i to no es p u -

n ib le por la Ley del Estado*'requerido. 

� � " L a cuestión de saber si se t ra ta o nó de del i to pol í t ico 

0 hecho conexo cqn él, será decidida por el Estado reque-

r ido, teniendo en cuenta aquel la de las dos legislaciones 

que sea más favorable a l p ró fugo. Los actos considerados, 

como anárquicos por las leyes de ambos Estados no serán 

considerados como deli tos pol í t icos. 

"ARTICULO IV 

"Tampoco se acordará la ex t rad ic ión e.i ios siguientes 

cases: 1 

1 "a ) Si con arreglo a las 'leyes de uno u otro Estado no 

excede de un,'año la p r ivac ión de l i be r tad del m á x i m u m de 

la pena apl icable a la par t i c ipac ión que se le i m p u t a a la 

persona reclamada, en el hecho por el cual se sol ic i ta la 

ex t rad ic ión . 

; "b ) Cuando según las leyes del Estado requerido o del re_ 

qui rente, hubiere prescr i to la acción o pena a que estaba 

sujeto el en ju ic iado o condenado. Si la ex t rad ic ión se ne-

gare1 en v i r t u d de la prescripción* de con fo rmidad con las 

leyes del Estado requirente, el prófugo no será puesto "en 

l i be r tad s in oír a d icho Estado. Para juzgar de la i n te r rup - . 

c ión de la prescr ipc ión se tendrá en cuenta la legislación 

más favorable a l reo. 

i "ARTICULO v 

i "Tampoco habrá lugar a la ex t rad ic ión si' el ind iv iduo re-

clamado es na t i vo del Estado requerido, o nacional izado en 

él,%álvo, en este ú l t i m o caso, que la na tura l i zac ión sea pos-

ter ior a l acto que de termina la so l ic i tud de la ex t rad ic ión . 

"Empero, cuando la ex t rad ic ión de u n ind iv iduo se n ie-

gue por esta causa, el Estado requer ido queda obligado a 

juzgar lo, de con fo rmidad con sus propias leyes y .mediante 

las pruebas que sumin is t re el Estado requirente y las de. 

más que las autor idades competentes del Estado requerido 

est imen conveniente a l legar . L a sentencia o resolución de--

v 
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f in i t iVa que en la causa se pronuncie, deberá comunicarse 

al Gobierno que requir ió la extradic ión. � : Í J-

I "ARTICULO V I 

j "No serán obstáculo para la extradic ión las obligaciones-

civiles del prófugo con el 'Estado requerido^o con par t icu-

lares, aun en el caso de estar aquél arraigado jud ic ia l -

mente. 
"ARTICULO- V I I 

. "La solicitud de extradic ión deberá hacerse precisamen-

te por la vía d ip lomát ica; pero a fa l ta de funcionar ios d i -

plomáticos, se hará por los Cónsules o d i rectamente ' de 

Gobierno a Gobierno. 

; "ARTICULO V I I I 

) "Cuando la persona reclamada se hal lare procesada o 
condenada por ' el Estado requerido, la entrega, caso de ser 
procedente, no se efectuará sino cuando el reclamado sea 
absuelto o indul tado o haya cumplido la condena, o cuan-
do de algún modo queda terminado el ju ic io y l ibre de pena. 

; "ARTICULO I X 

, "La sol ici tud de extradic ión deberá estar acompañada 
de la sentencia condenatoria, si el prófugo hubiere feido juz-
gado y condenado; o del auto de detención dictado por el 
T r ibuna l competente, con la designación exacta del del i to 

0 cr imen que la motivare y de la fecha de su perpetración, 
así como de las declaraciones u otras pruebas en v i r t ud de 
las cuales se hubiere dictado dicho auto, caso de que el fu-
gi t ivo sólo estuviere procesado. 

1 ' "Estos documentos se presentarán originales o en copia 
debidamente autenticada, y a ellos se agregarán una copia 
del texto de la ley aplicable a l caso, y en cuanto sea posi-
ble los datos indispensables para la ident i f icac ión de la 
persona reclamada. 

| "ARTICULO X 

; "E l ind iv iduo cuya extradic ión se ha concedido no podrá 
ser procesado por delito d is t in to de aquel que mot ivó la 
extradición, a no ser que el Estado que la concedió lo hu -
biere consentido previamente, o cuando se t ra te de u n de-
l i to conexo con aquél y que aparezca de las mismas prue-
bas presentadas con la sol ic i tud. 

" A l t T I C U L O X I 

; "Lo- dispuesto en el art ículo precedente no comprende el 
caso en que el ind iv iduo entregado consienta l ibre y expre-
samente en que se le juzgue por cualquier otro acto, n i en 
el caso en que, después de puesto en l iber tad permanezca 
más de u n mes en el Estado requirente, n i aquel .en que se 
t ra te de delitos cometidos con posterior idad a la extradición. 

"ARTICULO X I I 

! "E l Estado reclamante no entregará sin el consentimien-
to del Estado requerido, a un tercer Estado que lo reclame, 
el prófugo cuya extradic ión ha obtenido, salvo los casos 
previstos en el precedente ar t ícu lo v 

� "ARTICULO X I I I 

i " E n casos urgentes el prófugo podrá ser detenido pro-
visionalmente aun en v i r t ud de pet ic ión telegráfica, pero 
será puesto en l iber tad si dentro de sesenta días no se hu-
biere formal izado la sol ici tud de extradic ión. 

"Toda responsabil idad originada por la detención prov i -
sional corresponderá a l Estado que la solicite. 

[ "ARTICULO X I V 

"Cuando los documentos que acompañen la sol ic i tud sean 
considerados insuficientes por el Gobierno ante quien se 
haga, los devolverá para que sean suplidas las deficiencias 
o corregidos ios. defectos; y el indiv idúo reclamado, si ha 
sido objeto de un arresto provisional, cont inuará detenido 
hasta por un plazo no mayor de noventa días. 

, "ART ICULO X V 

j "Toda sol ic i tud de extradic ión se t ram i ta rá y decidirá da' 

"conformidad con la legislación del Estado requerido, en! 

cuanto no sea incompatible con las estipulaciones sustan-

t ivas de este Tra tado. i . 

"ARTICULO X V I 

/ " Jun to con la persona reclamada o posteriormente, se 
entregarán todos los objetos y artículos encontrados en su 
poder o depositados 15 escondidos en el Estado de refugio y, 
que estén relacionados con la perpetración del acto pun i -
ble o hayan sido obtenidos por medio de este acto, así como 
'aquellos que si rvan como elementos de convicción. Estos 
objetos y artículos serán entregados aunque a causa de la 
muerte o evasión del prófugo no tenga lugar la extradic ión 
que ya se hubiere concedido. Si aún no hubiere sido con-
cedida, se cont inuará el expediente con este objeto. 
) "Los derechos de teícero sobre los referidos objetos y ar -
tículos serán en todo caso respetados., 

"ARTICULO X V I I 

; "E l prófugo será l levado por agentes del Estado de re-

fugio-hasta la f rontera o hasta el puerto más apropiado 

para su embarque,"""y al l í será entregado a los agentes del 

Estado reclamante. , . , 

l . "ARTICULO X V I I I 

I "S i el Estado requirente no dispone de la persona recla-
mada dentro de los tres meses siguientes de haber quedado 
�a sus órdenes, será puesto en l iber tad. 

"ARTICULO X I X 

; "Los gastos de la extradic ión serán sufragados por cada 

Estado dentro de los l ímites de su te r r i to r io . 
í 

, � "ART ICULO X X 

¡ "La Nación que obtenga' la extradic ión de una persona 

que no haya sido sentenciada, estará obligada a comuni-

car a la Nación que concedió la extradic ión Jla sentencia 

f i rme que se dicte en el ju ic io para el cual se hubiere so-

l ic i tado la extradic ión. i 
¡ "ARTICULO X X I 

> "S i la pena señalada al delito que se imputa al del incuen-
te fuere la de muerte, el Estado de refugio no concederá la 
extradic ión sin obtener antes la seguridad, dada por la vía 
diplomática, de que dicha pena, siempre que su propia le-
gislación no la consigne para el mismo delito, será conmu-
tada por la inmediata in fe r io r . 

; "ARTICULO X X I I 

I "S i varias naciones sol ic i taren la extradic ión de la mis-
ma persona por el mismo acto la Nación en cuyo ter r i to r io 
se hubiere cometido el acto, recibirá atención preferente; 
si la extradic ión fuere solicitada por dist intos actos, la Na-
ción que reciba la preferencia, será aquella en que se hubie-
re cometido el del i to más grave en opin ión de la Nación de 
refugio; o si los actos fueren de igual gravedad, se conce-
derá la preferencia a la Nación que pr imero hubiere soli-
citado la extradic ión. Cuando todas las solicitudes se h u -
bieren presentado en la pi isma fecha, prevalecerá la de la 
Nación de nacimiento de la persona que habrá de ex t rad i . 
tarse. Si la Nación de nacimiento no f igurare entre las so-
l ic i tantes, la Nación de refugio determinará el orden que; 
habrá de seguirse. En todos los casos á que se hace refe-
rencia en este artículo, excepto el pr imero, la reextradic ión 
dei del incuente podrá ser estipulada, de manera que sea 
entregado subsecuentemente a las otras Naciones solici-
tantes . 

I "ART ICULO X X I I I ; 

) "La duración del presente Tratado será de cinco años 

que empezarán a contarse u n mes después del canje de las 

rat i f icaciones. Vencido est§ término, el Tratado cont inuará 
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LEY 40 DE 1930 

(NOVIEMBRE 1 1 ) 

"POR LA CUAL SE APRUEBA UN TRATADO DE EXTRADICION ENTRE COLOMBIA Y GUATEMALA 

El Congreso de Colombia 

j DECRETA: 

Ar t ícu lo ún ico. Apruébase el T ra tado de ext rad ic ión ce. 

lebrado en la c iudad de Guatemala, el 24 de noviembre de 

1928, ent re la Repúbl ica de Colombia y la Repúbl ica de 

Guatemala, y que a la le t ra dice: 

"Su Excelencia el Presidente de la Repúbl ica de Colombia 

y Su Excelencia el Presidente de la Repúbl ica de Guatema-

l a , deseosos de favorecer la admin is t rac ión de jus t ic ia y 

ev i tar que sus respectivos países s i rvan de refug io para 

e lud i r la represión y castigo de los cr iminales o del incuen-

tes, h a n juzgado conveniente celebrar el presente Tratado, 

y en efecto h a n nombrado como Plenipotenciar ios: 

"Su Excelencia el Presidente de la Repúbl ica de Guate-
mala, al señor Licenciado don Carlos Salazar, Secretario de 
Estado en el Despacho de Relaciones Exter iores, y Su Ex . 

en vigor por todo el t iempo que corra sin que n inguna de 

las Al tas Partes contratantes haga su denuncia, la cual se 

ver i f i cará dando aviso a la o t ra Parte con u n año de an-

t ic ipac ión. 
"ARTICULO X X I V 

"La rat i f icac ión, de este Tra tado se ha rá en cada uno de 
los Estados contratantes con arregló a su respectiva legis-
lac ión; y el canje de las rat i f icaciones se ver i f i cará en la 
c iudad de Managua dentro del más breve plazo a pa r t i r de 
la ú l t ima ra t i f i cac ión . 

" E n fe de lo cual, se f i r m a n dos ejemplares del mismo 
tenor, en Managua, a los veint ic inco días del mes de marzo 
de m i l novecientos ve in t inueve. 

"M . CORDERO REYES (L. S.) — MANUEL ESQUE-
RRA (L. S.) . 

"Poder Ejecutivo^—Bogotá, 27 de ju l i o de 1929. 

! "Aprobado—Sométase a la consideración del Congreso 
para los efectos const i tucionales. 

" M I G U E L A B A D I A MENDEZ 

. "E l M in is t ro de Relaciones Exteriores, 

"Car los U R I B E " 

Dada en Bogotá a ve in t i t rés de octubre de m i l novecien-
tos t r e i n ta . 

E l Presidente del Senado, 

IGNACIO A . GUERRERO 

El Presidente de la Cámara de Representantes, 

RAMON BECERRA ARENAS 

E l Secretario del Senado, 

An ton io Orduz Espinosa 

El Secretario de la Cámara de Representantes, 

Fernando Restrepo Br iceño 

Poder Ejecut ivo—Bogotá, noviembre 10 de 1930. 

Publíquese y ejecútese. 

ENRIQUE OLAYA HERRERA 

E l M in is t ro de Relaciones Exteriores, 

Eduardo SANTOS 

celencia el Presidente de la Repúbl ica de Colombia, a l señor 

doctor don Manue l Esguerra, Enviado Ex t raord inar io y M i -

n is t ro Plenipotenciar io de Colombia en Centro Amér ica, 

"Quienes, después de haberse comunicado sus respectivos 

plenos poderes y hal lándolos en buena y debida forma, h a n 

convenido en los art ículos siguientes: 

"ARTICULO i 
1 "Los Estados contratantes convienen en entregarse mu-

tuamente, de acuerdo con lo que se est ipula en este T ra -

tado, los indiv iduos que procesados o condenados por - las 

autoridades judic ia les de uno cualquiera de los Estados 

contratantes, como autores, cómplices o encubridores de 

a lgún cr imen o delito, dent ro de la jur isd icc ión de una de 

las Partes contratantes, busquen asilo o se encuentren 

dent ro del te r r i to r io de una de ellas. Para que la extradi -

c ión se efectúe es preciso que las pruebas de la in f racc ión 

sean tales que las leyes del lugar en donde se encuentre el 

prófugo o 'enjuic iado jus t i f i quen su detención o someti-

m ien to a ju ic io, si la comisión, ten ta t iva , o f rus t rac ión del 

c r imen o delito, se hubiese ver i f icado en él . 

"ARTICULO I I 

< "Cuando el c r imen o del i to mot ivo de la ext radic ión se 

ha cometido o atentado o f rust rado, fuera del Estado que 

hace la demanda, podrá dársele curso a ésta, sólo cuando 

la legislación del Estado requerido autorice el en ju ic iamien-

to de tales infracciones, cuando se cometan fuera de su j u -

r isdicción . 
"ARTICULO I I I 

, "No se concederá en n i ngún caso la ext radic ión: 

; "a) Si el hecho por el cual se pide se considera en el Es-

tado requerido como del i to polí t ico o hecho conexo con él 

(exceptuando todo atentado contra la v ida del Jefe de la 

Nación) o cuando se t ra te de delitos contra la re l ig ión o 

fa l tas o transgresiones puramente mi l i ta res; 

"b) Si la persona contra quien obra la demanda prueba 

que ésta se ha hecho con el propósito de juzgarle o casti-

garle por un del i to pol í t ico o hecho conexo con él; 

"e) Cuando por el mismo deli to, la persona cuya ex t rad i -

ción se solicita esté procesada o haya sido ya juzgada o in-

dul tada en el Estado requerido; 

"d ) Cuando el hecho que se impu tá como del i to no es pu-

nib le por la ley del Estado requerido. 

-! " La cuestión de saber si se t ra ta o nó de-del i to pol í t ico 
o hecho conexo con él será decidida por el Estado requer i -
do, teniendo en cuenta aquella de las dos legislaciones que 
sea más favorable a l p ró fugo. Los actos considerados como 
anárquicos por las leyes de ambos Estados no serán consi-
derados como delitos pol í t icos. 

"ARTICULO IY 

"Tampoco se acordará la ext rad ic ión en los casos Si-

guientes: 

"a ) Si con arreglo a las leyes de uno u otro Estado no 

excede de seis meses de pr ivac ión de l iber tad el m á x i m u m 

de la pena aplicable a la par t ic ipac ión que se impu ta a la 

persona reclamada, en el hecho por el cual se sol ici ta l a 

ext rad ic ión; 

� "b) Cuando según las leyes del Estado a l cual se d i r ige 

la sol ic i tud hubiere prescr i to la acción o la pena a que es-

taba sujeto el enjuic iado o condenado. 


